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Všetci záujemcovia 

 

Bratislava, 02.09.2026 

Vec: Oznámenie o zmene informácií uvedených v Oznámení o vyhlásení verejného 

obstarávania a v súťažných podkladoch 

Zákazka pod názvom „Obstaranie združenej dodávky trakčnej elektriny vrátane zodpovednosti za 

odchýlku pre potreby tretích osôb na obdobie 12 mesiacov, od 01.01.2027 do 31.12.2027“ zadávaná 

postupom verejnej súťaže podľa ust. § 91 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako „zákon o verejnom obstarávaní“ 

v príslušnom gramatickom tvare), v súlade s ust. § 66 ods. 7 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní 

s vyhodnotením ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky podľa § 53 zákona 

o verejnom obstarávaní a vyhodnotením splnenia podmienok účasti podľa § 40 zákona o verejnom 

obstarávaní po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk, zverejnená v Úradnom 

vestníku Európskej únie dňa 10.06.2026 pod značkou 2026/S 110-397846 a vo Vestníku verejného 

obstarávania č. 115/2026 zo dňa 11.06.2026 pod značkou 8117 - MST (ďalej ako „verejná súťaž“ 

v príslušnom gramatickom tvare). 

V súlade s poskytnutým vysvetlením informácií potrebných na vypracovanie ponuky a na preukázanie 

splnenia podmienok účasti zo dňa 29.09.2026, obstarávateľ Železnice Slovenskej republiky, so sídlom: 

Klemensova 8, 813 61 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 31 364 501 (ďalej ako „obstarávateľ“ 

v príslušnom gramatickom tvare) pristupuje k úprave súťažných podkladov nasledovne: 

(i) Kapitola A.1 Pokyny pre uchádzačov súťažných podkladov, ods. 16. Mena a ceny uvádzané 

v ponuke, bod. 16.4.2, ruší sa v celom rozsahu a nahrádza sa znením: 

„16.4.2 Priemernou referenčnou cenou sa rozumie aritmetický priemer denných zúčtovacích cien 

produktu EEX-PXE Slovakian Power Base Year Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX 

zverejnených burzou EEX počas obchodných dní spadajúcich do stanoveného referenčného 

obdobia. 

Referenčné obdobie začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni zverejnenia zmluvy 

o združenej dodávke elektriny uzatvorenej na základe výsledku verejnej súťaže v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky a skončí uplynutím šesťdesiat (60) 

kalendárnych dní. 

Dni, počas ktorých sa na predmetnej burze EEX neobchoduje a pre ktoré nie sú zverejnené denné 

zúčtovacie ceny predmetného produktu, najmä víkendy a sviatky, sa na účely výpočtu priemernej 

referenčnej ceny do aritmetického priemeru nezahŕňajú. 

V prípade, ak zmluva o združenej dodávke elektriny uzatvorená na základe výsledku verejnej 

súťaže nebude v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky 

zverejnená najneskôr dňa 01.11.2026, referenčné obdobie začína plynúť prvým dňom 
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nasledujúcim po dni zverejnenia zmluvy o združenej dodávke elektriny uzatvorenej na základe 

výsledku verejnej súťaže v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 

republiky a skončí uplynutím posledného obchodného dňa produktu EEX-PXE Slovakian Power 

Base Year Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX.“ 

(ii) Kapitola A.3 Kritéria na vyhodnotenie ponúk a spôsob ich uplatnenia súťažných 

podkladov, ods. 2. písm. b., ruší sa v celom rozsahu a nahrádza sa znením: 

„b. Priemernou referenčnou cenou sa rozumie aritmetický priemer denných zúčtovacích cien 

produktu EEX-PXE Slovakian Power Base Year Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX 

zverejnených burzou EEX počas obchodných dní spadajúcich do stanoveného referenčného 

obdobia. 

Referenčné obdobie začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni zverejnenia zmluvy 

o združenej dodávke elektriny uzatvorenej na základe výsledku verejnej súťaže v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky a skončí uplynutím šesťdesiat (60) 

kalendárnych dní. 

Dni, počas ktorých sa na predmetnej burze EEX neobchoduje a pre ktoré nie sú zverejnené denné 

zúčtovacie ceny predmetného produktu, najmä víkendy a sviatky, sa na účely výpočtu priemernej 

referenčnej ceny do aritmetického priemeru nezahŕňajú. 

V prípade, ak zmluva o združenej dodávke elektriny uzatvorená na základe výsledku verejnej 

súťaže nebude v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky 

zverejnená najneskôr dňa 01.11.2026, referenčné obdobie začína plynúť prvým dňom 

nasledujúcim po dni zverejnenia zmluvy o združenej dodávke elektriny uzatvorenej na základe 

výsledku verejnej súťaže v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 

republiky a skončí uplynutím posledného obchodného dňa produktu EEX-PXE Slovakian Power 

Base Year Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX.“ 

(iii) Kapitola B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov, ods. (III) Spôsob stanovenia 

ceny za dodanie predmetu zákazky, druhý odsek, ruší sa v celom rozsahu a nahrádza sa 

znením: 

„Priemernou referenčnou cenou sa rozumie aritmetický priemer denných zúčtovacích cien 

produktu EEX-PXE Slovakian Power Base Year Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX 

zverejnených burzou EEX počas obchodných dní spadajúcich do stanoveného referenčného 

obdobia. 

Referenčné obdobie začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni zverejnenia zmluvy 

o združenej dodávke elektriny uzatvorenej na základe výsledku verejnej súťaže v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky a skončí uplynutím šesťdesiat (60) 

kalendárnych dní. 

Dni, počas ktorých sa na predmetnej burze EEX neobchoduje a pre ktoré nie sú zverejnené denné 

zúčtovacie ceny predmetného produktu, najmä víkendy a sviatky, sa na účely výpočtu priemernej 

referenčnej ceny do aritmetického priemeru nezahŕňajú. 

V prípade, ak zmluva o združenej dodávke elektriny uzatvorená na základe výsledku verejnej 

súťaže nebude v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky 

zverejnená najneskôr dňa 01.11.2026, referenčné obdobie začína plynúť prvým dňom 

nasledujúcim po dni zverejnenia zmluvy o združenej dodávke elektriny uzatvorenej na základe 

výsledku verejnej súťaže v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 

republiky a skončí uplynutím posledného obchodného dňa produktu EEX-PXE Slovakian Power 

Base Year Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX.“ 
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(iv) Kapitola B.2 Spôsob určenia ceny súťažných podkladov, ods. 3. písm. b., ruší sa v celom 

rozsahu a nahrádza sa znením: 

„b. Priemernou referenčnou cenou sa rozumie aritmetický priemer denných zúčtovacích cien 

produktu EEX-PXE Slovakian Power Base Year Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX 

zverejnených burzou EEX počas obchodných dní spadajúcich do stanoveného referenčného 

obdobia. 

Referenčné obdobie začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni zverejnenia zmluvy 

o združenej dodávke elektriny uzatvorenej na základe výsledku verejnej súťaže v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky a skončí uplynutím šesťdesiat (60) 

kalendárnych dní. 

Dni, počas ktorých sa na predmetnej burze EEX neobchoduje a pre ktoré nie sú zverejnené denné 

zúčtovacie ceny predmetného produktu, najmä víkendy a sviatky, sa na účely výpočtu priemernej 

referenčnej ceny do aritmetického priemeru nezahŕňajú. 

V prípade, ak zmluva o združenej dodávke elektriny uzatvorená na základe výsledku verejnej 

súťaže nebude v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky 

zverejnená najneskôr dňa 01.11.2026, referenčné obdobie začína plynúť prvým dňom 

nasledujúcim po dni zverejnenia zmluvy o združenej dodávke elektriny uzatvorenej na základe 

výsledku verejnej súťaže v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 

republiky a skončí uplynutím posledného obchodného dňa produktu EEX-PXE Slovakian Power 

Base Year Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX.“ 

(v) Kapitola B.3 Obchodné podmienky dodania predmetu zákazky súťažných podkladov, 

návrh Zmluvy o združenej dodávke elektriny, Článok IV. Cena, bod 4.2.2., ruší sa v celom 

rozsahu a nahrádza sa znením: 

„4.2.2. Priemernou referenčnou cenou sa rozumie aritmetický priemer denných zúčtovacích cien 

produktu EEX-PXE Slovakian Power Base Year Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX 

zverejnených burzou EEX počas obchodných dní spadajúcich do stanoveného referenčného 

obdobia. 

Referenčné obdobie začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni zverejnenia Zmluvy v 

Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky a skončí uplynutím 

60-tich kalendárnych dní. 

Dni, počas ktorých sa na predmetnej burze EEX neobchoduje a pre ktoré nie sú zverejnené denné 

zúčtovacie ceny predmetného produktu, najmä víkendy a sviatky, sa na účely výpočtu priemernej 

referenčnej ceny do aritmetického priemeru nezahŕňajú. 

V prípade, ak Zmluva nebude v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 

republiky zverejnená najneskôr dňa 01.11.2026, referenčné obdobie začína plynúť prvým dňom 

nasledujúcim po dni zverejnenia Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

Slovenskej republiky a skončí uplynutím posledného obchodného dňa produktu EEX-PXE 

Slovakian Power Base Year Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX.“ 

V nadväznosti na poskytnuté vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky a na 

preukázanie splnenia podmienok účasti zo dňa 02.09.2026, obstarávateľ v súlade s Kapitolou A.1 

Pokyny pre uchádzačov súťažných podkladov, ods. 11. Vysvetľovanie a doplnenie súťažných 

podkladov, bod 11.5 pristupuje k predĺženiu lehoty na predkladanie ponúk a k s uvedeným súvisiacej 

zmene termínu otvárania ponúk nasledovne: 
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(vi) Kapitola A.1 Pokyny pre uchádzačov súťažných podkladov, ods. 20. Lehota na 

predkladanie ponúk, bod. 20.1, ruší sa v celom rozsahu a nahrádza sa znením: 

„20.1 Ponuky sa predkladajú v lehote na predkladanie ponúk. Lehota na predkladanie ponúk je 

stanovená do 02.10.2026 do 10:00 hod. SEČ.“. 

(vii) Kapitola A.1 Pokyny pre uchádzačov súťažných podkladov, ods. 23. Otváranie ponúk, bod. 

23.2, ruší sa v celom rozsahu a nahrádza sa znením: 

„23.2 Otváranie ponúk sa uskutoční dňa 02.10.2026 o 10:05 hod. SEČ.“. 

Obstarávateľ uverejní v prostredí elektronického prostriedku JOSEPHINE 2.3: 

• toto Oznámenie o zmene informácií uvedených v Oznámení o vyhlásení verejného obstarávania 

a v súťažných podkladoch; 

• úplné znenie súťažných podkladov zo dňa 02.09.2026. 

Obstarávateľ zároveň vykoná opravu Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania odoslaním 

Oznámenia o dodatočných informáciách, informáciách o neukončenom konaní alebo korigende na 

uverejnenie v Úradnom vestníku Európskej únie a vo Vestníku verejného obstarávania. 

Bratislava, 02.09.2026 

       Mgr. Tomáš Kovaľ, v.r. 

....................................................... 

       Mgr. Tomáš Kovaľ 
kontaktná osoba poverená realizáciou verejného 

obstarávania  

PROCESS MANAGEMENT, s.r.o. 


